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Europa modernă se defineşte şi prin raportul său cu alte civilizaţii. Găsim în colecţiile noastre principalele tipărituri prin care Europa modernă (re)descoperă China. Expoziţia trece în revistă operele misionarilor creştini, descrieri ale călătoriilor europene înspre Răsărit, dezbateri teologico-filosofice provocate de descoperirea sistemelor religioase asiatice, traduceri în limbile europene a unor tratate militare, sapienţiale sau religioase chineze, rapoarte diplomatice legate de problemele politice şi comerciale în care europenii sunt implicaţi în Extremul Orient. Galeria cunoştinţelor despre Imperiul de Mijloc e o oglindă a deschiderii intelectuale europene faţă de un ţinut al alterităţii. Prin specificul colecţiilor noastre, expoziţia dă măsura unui interes local pentru China care oscilează între detaliu savant al culturii generale şi exotism cultural. 

Steaua răsăritului strălucind Apusului – titlul expoziţiei este împrumutat tratatului teologic greco-latin al lui Nicolae Milescu, Enchiridion sive Stella orientalis occidentali splendens. Prin această preluare, titlul ne pune sub patronajul spiritual al Spătarului a cărui operă scrisă în limbile rusă, elină, latină sau română contribuie la deschiderea porţilor spirituale ale Europei către civilizaţiile Asiei.

Înainte de a pătrunde în cartea tipărită, China este imaginea fabuloasă a unui ţinut îndepărtat. Contactele comerciale, rapoartele diplomatice, misiunile religioase sau amintirea invaziilor mongole sădesc în imaginarul european seminţele reprezentării unei lumi îndepărtate, periculoase, chiar demonice. Primele reprezentări moderne ale Chinei aparţin picturii italiene de secolul al XIV: chipul războinicul mongol (Pisanello) sau reprezentarea peisagistică (Ambrogio Lorenzetti). Alte asemănări indică înrâuriri străvechi între cele două culturi: postura meditaţiei religioase sau diavolul care ia chipul dragonului.

Cultura cărţii tipărite ia amploare simultan cu debutul marilor misiuni iezuite în China (sec. XVI). Iezuiţii descoperă China şi sunt admişi la curtea imperială în calitate de profesori de matematici, ştiinţele naturi, dar şi a unor arte mecanice folositoare Imperiului de Mijloc, cum sunt balistica sau arhitectura militară. Entuziasmului primelor misiuni, sub conducerea lui Matteo Ricci, care recunosc în pietatea confucianistă semnele naturale ale creştinismului, îi urmează o epocă mai sceptică în ce priveşte compatibilitatea catolicismului cu religiile Chinei, datorată atât unei mai bune cunoaşteri a culturii şi limbii chineze, dar şi unor dificultăţi politice pe care Compania lui Iisus le întâmpină la Roma. Pentru a ştirbi prestigiul iezuit, celelalte ordine îi acuză pe membrii Companiei de acomodare cu materialismul şi idolatria specifice chinezilor. O întreagă polemică religioasă marchează a doua parte a secolului al XVII-lea şi începutul secolului al XVIII-lea în legătură cu riturile Bisericii Catolice în China şi traducerea numelui şi atributelor divinităţii în limba mandarinilor. Cele două părţi implicate în dezbatere vor atrage de o parte sau de alta pene faimoase ale Republicii Literelor: Pascal, Le Mothe Le Vayer, Malebranche, Leibniz, Fénelon, Bossuet, Bayle, etc. 

O a treia secţiune a expoziţiei este dedicată diplomaţiei, comerţului şi călătoriilor, domenii inseparabile şi care dau toate seama de conflictele dintre marile puteri europene pentru a stăpâni „drumul mirodeniilor”. Ne bucurăm astfel de prezenţa în colecţiile noastre a relatărilor lui Johannes Nieuhof care descriu tentativele olandeze de a se instala în Imperiul Chinei şi rezistenţa portughezilor care aveau deja susţinere în Marele Consiliu Imperial de la Pekin. Demnă de menţionat aici este şi intrarea Rusiei în jocul politic din China şi misiunea dusă la bun sfârşit de boierul moldav Milescu, la cererea Ţarului Alexei I. Abia mai târziu, sub Petru cel Mare, Rusia îşi va regla problemele de frontieră şi va semna tratate cu vecinul de la Răsărit. Alături de Milescu, semnalăm prezenţa unui alt mare călător din Europa Centrală şi Răsăriteană , Benyovszky Móric, nobil maghiar care în scurta sa viaţă de patru zeci de ani străbate Siberia şi moare între malgaşi, timp suficient pentru a vedea Pekinul şi Macao. Jurnalul său englez de călătorie este prezent în biblioteca noastră de patrimoniu într-o traducere germană din secolul al XVIII-lea, iar gravurile originale sunt reproduse în traducerea romanţată de secol XIX a lui Jókai Mór. 

Încheiem expoziţia cu două versiuni ale sinofiliei europene. Prima este alcătuită din descrierea religiilor asiatice, organizării civile imperiale, prezentării istorice şi geografice a Chinei şi a artei militare chinezeşti, aşa cum au transmis-o diverşi misionari, Martino Martini, Josephe-Marie Amiot sau Pierre Martial Cibot. Cealaltă este China iluminiştilor, impusă de scrierile lui Voltaire. E o Chină în mare parte închipuită: un guvern tolerant, un împărat autoritar şi cultivat, o administraţie birocratică raţională eficientă, o tradiţie multimilenară pe care se întemeiază toate celelalte civilizaţii.

Catalogul Expoziţiei
 I. Transferuri imagistice

1. Ambrogio Lorenzetti (1290-1348), Un castello vicino a un largo, in Eve Borsook, Ambrogio Lorenzetti. Sadea/ Sansoni Editori, Firenze, 1966. pl. 79. 

Cota: Albume de artă 6214.
2. Anonim (dinastia Song), Navigare în larg, in Minna Törmä, Landscape Experience as Visual Narrative. Gummerus Printing Jyväskylä, Helsinki, 2002. pl. 22. 

Cota: Albume de artă 7106.

3. Pisanello (1395-1455), Războinic mongol detaliu din San Giorgio libera la principesa del Drago, in Renzo Chiarelli, Pisanello. Sadea/ Sansoni Editori, Firenze, 1966. pl. 20-21.
Cota: Albume de artă 6215.

II. Misiuni religioase şi scandalul riturilor 

4. Matteo Ricci (1552-1610), Trigault, Nicolas (1577-1628), De christiana expeditione apud sinas suscepta ab societate Jesu. ex P. Matthaei Ricii eiusdem societatis comentariis: libri V. ad S.D.N. Paulum V. in quibus sinensis regni mores, leges atque instituta, et novae illius Ecclesiae difficillima primordia accurate et summa fide describuntur. Apud Christoph. Mangium, Augsburg, 1615.

Cota: Patrimoniu 45751.

5. Matteo Ricci (1552-1610), Scrisoarea lui Matteo Ricci din 1586 reprodusă în facsimil in
Della entrata della Compagnia di Giesù e christianità nella Cina (1609): antologia ricciana con la riproduzione del Mappamondo cinese (1602). Scheiwiller, Milano, 1983.

Cota: 515579.

6. P. Matteo Ricci e il suo discepolo Liimsce Paolo (1667) – gravură in Matteo Ricci, Della entrata della Compagnia di Giesù e christianità nella Cina (1609): antologia ricciana con la riproduzione del Mappamondo cinese (1602). Scheiwiller, Milano, 1983.

Cota: 515579. 

7. Harta Chinei din lucrarea lui Kircher, Athanasius (1602-1680), in Athanasii Kircheri e Soc. Jesu China monumentis, qua sacris quà profanis, nec non variis naturae et artis spectaculis, aliarumque rerum memorabilium argumentis illustrata, (...) China monumentis, qua sacris quà profanis, nec non variis naturae et artis spectaculis, aliarumque rerum memorabilium argumentis illustrata. Apud Joannem Janssonium a Waesbergae, et Elizeaum Weyerstraet, Amsterdam, 1667. p. 46.

Cota: C.V. 1430. 

8. Alexandre de Rhodes (1591-1660), Tunchinensis historiae libri duo, quorum altero status temporalis huius regni: altero mirabiles euangelicae praedicationis progressus referuntur: coeptae per patres Societatis Iesu, ab anno 1627. ad annum 1646. Sumptib. Ioan Bapt. Devenet, Lyon, 1652.

Cota: C.V. 3303.

9. Broşuri polemice legate de Scandalul Riturilor (1). Censura Libelli Cujus titulus Considerationes super Reflexionibus in Causa Sinensi: quo libello quidam Causae Sinensis Adversarius: 12. Reflexiones in praecedentibus foliis relatas, non ratione, et veritate, sed calumniosa falsitate impetivit. [S.n.], [S.l.], 1710.

Cota: C.V. 4575.

10. Broşuri polemice legate de Scandalul Riturilor (2). Observationes in responsionem factam a procuratore Emin. Card. de Tournon ad quinque memoralia P. Provanae Procuratoris missionariorum Chinensium. [S.n.], [S.l.], 1710.

Cota: C.V. 4576.

11. „Ocupat fără tihnă de toate feluritele griji ale unui Guvernământ pe care îl admirăm, Cel Mai Mare Potentat al Universului este şi cel mai învăţat Cărturar din Imperiul său” gravură reprezentându-l pe Împăratul Chinei in Mémoires concernant l'histoire, les sciences, les arts, les meurs, les usages, etc... des Chinois, par les Missionaires de Pekin. Vol 1, Chez Nyon, Paris, 1776.

Cota: C.V. 311. 

12. Blaise Pascal (1623-1662) „Ei nu-l predică decât pe Isus-Hristos în slavă şi uită de Isus-Hristos suferind, aşa cum au făcut în India şi în China unde au permis creştinilor idolatria” – acuzele lui Pascal la adresa misionarilor iezuiţi în Cinquième Lettre, in Les provinciales ou lettres ecrits par Louis de Montalte à un provincial de ses amis et aux RR. PP. Jesuites sur la morale et la politique de ces Peres. vol. 1., [S.n.], [Brussels], 1712. p. 168.

Cota: C.V. 1721.

13. François La Motte Le Vayer (1588-1672) : Confutius, le Socrate de la Chine, capitol din De la vertu des payens in, Œuvres de François La Mothe Le Vayer. Chez Augustin Courbé, Paris, 1654. vol. 1. p. 649.

Cota C.V. 3249.
14. Dialogul între Confucius şi Socrate scris de Fénelon in Oeuvres complètes de M. François de Salignac de la Mothe Fénélon. Chez Jean-Josephe Benichet aîné, Toulouse, 1810. vol. 7, p. 36

Cota: 32270.

15. Scrisoare despre manuscrisele chinezeşti ajunse în Europa publicată de Pierre Bayle în periodicul Nouvelles de la Republique des Lettres, Aprilie 1686, in Oeuvres divers de Mr. Pierre Bayle. Chez P. Husson, T. Johnson, P. Gosse, Haga, 1727-1731. Vol I, p. 537.

Cota: C.V. 123.

III. Diplomaţi şi călătorii

16. Johannes Nieuhof (1618-1672) Die Gesantschaft der Ost-Indischen Geselschaft in den Vereinigten Niederländern, an den tartarischen Cham, und nunmehr auch sinischen Keisern verrichtet durch die Herren Peter de Gojern und Jacob Keisern. Gedruckt und verlegt durch Jacob Mörs, Amsterdam, 1666.

Cota: C.V. 870.

17. Johannes Nieuhof (1618-1672) Legatio Batavica ad magnum Tartariae Chamum Sungteium, modernum Sinae imperatorem: historiarum narratione, quae legatis in provinciis Quantung, Kiangsi, Nanking, Xantung, Peking, et aula imperatoria ab anno 1655 ad annum 1657 obtigerunt, ut et ardua Sinensium in bello Tartarico fortuna, provinciarum accurata geographia, urbium delineatione, nec non artis et naturae miraculis ex animalium, vegetabilium, mineralium genere per centum et quinquaginta aeneas figuras passim illustrata et conscripta vernacule (...),latinitate donata perclarissimum virum Georgium Hornium. Amsterdam, 1668. 

Cota: C.V. 3259.

 18. Recueil des conversations de Spatarus sur le voyage et commerce de la Chine in Relation curieuse et nouvelle de Moscovie : contenant l'état present de cet empire, les expeditions det Moscovites en Crimée, en 1689, les causes des dernieres revolutions, leurs murs, et leur religion, le recit d'un voyage de Spatarus, par terre, à la Chine. Chez Meyendert Uytwerf, Haga, 1699. p. 206.

Cota : C.V. 5328.
19. Scrisori diplomatice greceşti referitoare la Κιταϊ (China) in N. Iorga, Oeuvres inédites de Nicolas Milescu. Cultura Naţională, Bucureşti, 1929. p. 120-121.

Cota: 222180.

20. Reproducerea hărţii lui Milescu din cancelaria Moscovei, in Spătarul Nicolai Milescu, Călătorie în China (1675-1677), trad. Em. C. Grigoraş. Editura Cassei Şcoalelor, Bucureşti, 1926. p. 13.

Cota: 216036.

21. Nicolae Milescu, De la Tobolsk până în China: note de călătorie, trad. G. Sion. Editura Academiei Române, Bucuresci, 1888.

Cota: Rare Sion 1018.

22. Benyovszky, Móric (1746–1786), Des Grafen Moritz August v. Beniowski Reisen durch Sibirien und Kamtschatka über Japan und China nach Europa, nebst einem Auszuge seiner übrigen Lebengeschichte, aus dem Englischen übersetzt, mit kupfern, mit Anmerkungen von Johann Reinhold Forster. Bei Christian Friedrich Voss und Sohn, Berlin, 1790.

Cota: C.V. 3562.

23. Efigia contelui cu chipul contelui Benyovszky, Móric pe coperta vol. III din Gróf Benyovszky életrajza, írta Jókai Mór. Kiadja Ráth Mór, Budapest, 1888.

Cota: 164693.

24. Gravură cu cu chipul contelui Benyovszky, Móric, vol II din Gróf Benyovszky életrajza, írta Jókai Mór. Kiadja Ráth Mór, Budapest, 1888.

Cota 164693.

25. Poarta Chien-Men, Pekin, gravură în vol IV din Gróf Benyovszky életrajza, írta Jókai Mór. Kiadja Ráth Mór, Budapest, 1888. p. 49.

Cota: 164693.

26. Aenneas Anderson (17??-1802), A narrative of the British embassy to China in the years 1792, 1793, and 1794 containing the various circumstances of the embassy, with accounts of customs and manners of the Chinese and a description of the country, towns, cities etc. Printed and sold by J. J. Tourneisen, Basel, 1795.
Cota: C.V. 2213.

27. Sirafi (893?-979), Anciennes relations des Indes et de la Chine, de deux voyageurs mahometans, qui y allerent dans le neuviéme siecle, traduites d'arabe, avec des remarques sur les principaux endroits de ces relations [par Eusèbe Renaudot]. Chez Jean Baptiste Coignard, Paris, 1718.

Cota: C.V. 5262.

IV. China iezuită: limbă, scriere, moravuri, religie, artă militară, viaţă civilă

28. Harta Chinei in Jean Baptiste Du Halde, Description geographique, historique, chronologique, politique, et physique de l'empire de la Chine et de la Tartarie chinoise. Chez P. G. Le Mercier , Paris, 1735. vol 1.
Cota: C.V. 329.
29. Planşă costume chineze, in Jean Baptiste Du Halde, Description geographique, historique, chronologique, politique, et physique de l'empire de la Chine et de la Tartarie chinoise. Chez P. G. Le Mercier , Paris, 1735. vol 2., p. 82.

Cota: C.V. 329.

30. Jean Baptiste Du Halde (1674-1743), Description geographique, historique, chronologique, politique, et physique de l'empire de la Chine et de la Tartarie chinoise. Chez Henri Scheurleer, Haga, 1736.

Cota: C.V. 331.

31. Templu budist, gravură în Johann Christoph Wagner (1655-1698), Das mächtige Kayser-Reich Sina und die Asiatische Tartarey, vor Augen gestellet, in aussführlicher Beschreibung der Königreiche, Provinzien, Landschafften, Städte (...) Gedruckt und verlegt durch Jacob Koppmayer, Augsburg, 1689. p. 144.

Cota: C.V. 3929.

32. Pierre Martial Cibot (1727-1780), Lettre de Pékin sur le génie de la langue chinoise et la nature de leur écriture symbolique, comparée avec celle des anciens Egyptiens, en réponse à celle de la Société Royale des Sciences de Londres, sur le même sujet, on y a joint l'extrait de deux ouvrages nouveaux de De Guignes, relatifs aux même matieres, par un Père de la Comp. de Jésus, Missionaire à Pékin. Chez J. L. de Boubers, Bruxelles, 1773.

Cota: C.V. 4732

33. Martino Martini (1614-1661), Martini Martinii, Tridentini, e Societate Jesu, Sinicae historiae decas prima, res a gentis origine ad Christum natum in extrema Asia, sive magno Sinarum imperio gestas complexa. Typis Lucae Straubii, Impensis Joannis Wagneri Civis, München, 1658.

Cota: C.V. 4212

34. François Marie de Marcy (1714-1763), Histoire moderne des Chinois, des Japonnois, des Indiens, des Persans, des Turcs, des Russiens, etc., pour servir de suite à l'Histoire ancienne de M. Rollin. Chez Saillant et Nyon, Chez Desaint, Paris, 1771.

Cota: C.V. 4163.

35. Exerciţii pentru cei care nu au ca arme decât sabia şi scutul, text şi planşă il.: in Joseph Marie Amiot (1718-1793), Art militaire des chinois, ou Recueil d'anciens traites sur la guerre (..) composés avant l'ere chrétienne par différents généraux chinois. Chez Didor l'ainé, Paris, 1772. p. 322.

Cota: C.V. 3115.

36. Trecere în revistă a trupelor - planşă grav. in Martino Martini (1614-1661), De bello Tartarico historia: in qua, quo pacto Tartari hac nostra aetate-Sinicum Imperium invaserint, ac fere totum occuparint narratur; eorumque mores breviter describuntur, (...) Apud Iohannem Ianssonium Juniorem, Amsterdam, 1655. p. 73.

Cota: C.V. 2166

37. Sun Tzî (sec. 6 Î H.), Arta războiului, trad. Felicia Antip şi Constantin Antip. Editura Militară, Bucureşti, 1976.

Cota: 759711.

V. China iluminismului

38. Voltaire, De la Chine, in Dictionnaire philosophique portatif, [S.n.], Londres, 1714. p. 87.

Cota: Patrimoniu 49907.

39. Voltaire, De la population de la Chine et des moeurs, in Fragmens sur l’histoire, Oeuvres completes de Voltaire. Chez Charles-Guillaume Ettinger, Gotha, 1785. Vol. 28. p. 12.

Cota: C.V. 4556.

40. Voltaire, Des Chinois, in Defense de mon oncle, Oeuvres completes de Voltaire. Chez Charles-Guillaume Ettinger, Gotha, 1785. Vol. 27. p. 227.

Cota: C.V. 4556.

41. Voltaire, De la Chine, de son antiquité, de ses forces, de ses lois, de ses usages et de ses sciences, in Essai sur les mœurs et l’esprit des nations , Oeuvres completes de Voltaire, Chez Charles-Guillaume Ettinger, Gotha, 1785. Vol. 16. p. 251.

Cota: C.V. 4556.
42. Voltaire, De la Chine au dix-huitième siècle, et au commencement du dix-huitième, in Essai sur les mœurs et l’esprit des nations, Oeuvres completes de Voltaire. Chez Charles-Guillaume Ettinger, Gotha, 1785. Vol. 19. p. 327.

Cota: C.V. 4556.

43. Voltaire, Tratate diplomatice între Petru I al Rusiei şi China, in Histoire de l’Empire de Russie, chapitre VII, Oeuvres completes de Voltaire. Chez Charles-Guillaume Ettinger, Gotha, 1785. Vol. 24. p. 105.

Cota: C.V. 4556.

44. Voltaire, Lettres chinoises, indiennes et tartares, in Oeuvres completes de Voltaire. Chez Charles-Guillaume Ettinger, Gotha, 1787. Vol. 47. p. 187.

Cota: C.V. 4556.

45. Voltaire, Dialog între un discipol a lui Confucius şi un prinţ chinez/ Cu-Su et Kou, in Dialogues et entretiens philosophiques, Oeuvres completes de Voltaire. Chez Charles-Guillaume Ettinger, Gotha, 1786. Vol. 36. p. 102.

Cota: C.V. 4556.

46. Voltaire, De brachmanes, De Confucius, in Le Philosophe ignorant, Oeuvres completes de Voltaire. Chez Charles-Guillaume Ettinger, Gotha, 1786. Vol. 32. p. 141.

Cota: C.V. 4556.

47. Montesquieu, De l’Empire de la Chine, in De l'esprit des loix, ou, Du rapport que les loix doivent avoir avec la constitution de chaque gouvernement, les moeurs, le climat, la religion, le commerce, etc., Aux depens de la Compagnie, Amsterdam, 1749. p. 100.

Cota: C.V. 2202.
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